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1. В своей резолюции 35/130 А от 11 декабря 1980 года Генеральная Ассамблея 
подчеркнула важность выполнения положений и принципов, содержащихся в Декларации об 
использовании научно-технического прогресса в интересах мира и на благо 
человечества, принятой Ассамблеей в ее резолюции 3384 (XXX) от 10 ноября 1975 года, 
для содействия осуществлению прав человека и основных свобод в условиях 
научно-технического прогресса и просила Генерального секретаря представить 
Ассамблее на ее тридцать шестой сессии доклад, подготовленный на основе полученной 
от государств-членов информации об осуществлении положений Декларации.

2. На тридцать шестой сессии на рассмотрении Генеральной Ассамблеи находился 
доклад Генерального секретаря (А/36/429 и Add.l и 2), в котором содержались 
ответы, полученные от следующих государств-членов: Белорусской Советской
Социалистической Республики, Бурунди, Германской Демократической Республики, 
Доминики, Доминиканской Республики, Израиля, Катара, Кувейта, Мальты, Нидерландов, 
Румьшии, Сент-Винсента и Гренадин и Сьерра Леоне.

3. В своей резолюции 36/56 А от 25 ноября 1981 года Генеральная Ассамблея 
просила специализированные учреждения и другие организации системы Организации 
Объединенных Наций учитывать положения Декларации в своих программах и деятельности 
и предложила тем государствам-членам, специализированным учреждениям и другим 
организациям, которые этого еще не сделали, представить свою информацию в 
соответствии с резолюцией 35/130 А.

4. На тридцать седьмой сессии на рассмотрении Генеральной Ассамблеи находился 
доклад Генерального секретаря (А/37/330 и Add.l), в котором содержались сообщения 
следующих государств-членов: Австрии, Иордании, Ирана (Исламской Республики),
Кубы, Либерии, Пакистана, Союза Советских Социалистических Республик, Украинской 
Советской Социалистической Республики и Филиппин. Помимо этого, в докладе 
приводились ответы, полученные от Университета Организации Объединенных Наций, 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций,
Организации Объединенньк Наций по вопросам образования, науки и культуры, Всемирной 
организации здравоохранения, Всемирного банка, Международного союза электросвязи и 
Международного агентства по атомной энергии.

5. В своей резолюции 37/189 В от 18 декабря 1982 года Генеральная Ассамблея 
предложила государствам-членам, специализированным учреящениям и другим 
организациям системы Организации Объединенных Наций, которые этого еще не сделали, 
представить свою информацию в соответствии с резолюцией 35/130 А.

6. На тридцать восьмой сессии на рассмотрении Генеральной Ассамблеи находился 
доклад Генерального секретаря (А/38/195), в котором содержались сообщения, 
полученные от следующих государств-членов: Афганистана, Индонезии, Кипра,
Ливийской Арабской Джамахирии, Нигерии, Саудовской Аравии, Суринама и Таиланда.

7. В своей резолюции 38/112 от 16 декабря 1983 года Генеральная Ассамблея 
предложила тем государствам-членам, специализированным учреящениям и другим 
организациям системы Организации Объединенньк Наций, которые этого еще не сделали, 
представить свою информацию в соответствии с резолюцией 35/130 А.



8. Ha тридцать девятой сессии на рассмотрении Генеральной Ассамблеи находился 
доклад Генерального секретаря (А/39/422), в котором содержались сообщения следующих 
государств-членов: Камеруна и Руанды. Помимо этого, в докладе приводились ответы, 
полученные от Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна. 
Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры. Всемирной 
организации здравоохранения, Менадународного валютного фонда. Всемирной организации 
интеллектуальной собственности и Международного фонда сельскохозяйственного 
развития.

9. В своей резолюции 39/133 от 14 декабря 1984 года Генеральная Ассамблея 
предложила тем государствам-членам, специализированным учреждениям и другим 
организациям системы Организации Объединенных Наций, которые еще не сделали этого, 
представить свою информацию в соответствии с резолюцией 35/130 А.

10. Впоследствии, 8 марта 1985 года. Генеральный секретарь в соответствии с 
резолюцией 39/133 послал напоминание тем государствам-членам, специализированным 
учреждлениям и другим организациям системы Организации Объединенных Наций, которые 
еще не выполнили обращенные к ним ранее просьбы. В этот же день были направлены 
вербальная нота всем государствам-членам и письмо органам Организации Объединенных 
Наций, специализированным учреждениям, межправительственнь!м и неправительственным 
организациям, в которых их внимание было обращено на резолюции 39/133 и 39/134 от 
14 декабря 1984 года.

11. По состоянию на 15 июля 1985 года ответы были получены от правительств 
Доминиканской Республики и Соломоновых Островов. Кроме того, были получены ответы 
от следующих специализированных учреждений и межправительственных оранизаций: 
Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры, 
Международного валютного фонда. Всемирной организации интеллектуальной 
собственности, Международного союза электросвязи, Международного агентства по 
атомной энергии, Всемирного банка, Организации экономического сотрудничества и 
развития и Комиссии европейских сообществ.

12. Ответы по существу, полученнные от правительств и специализированных 
учреждений, приводятся соответственно в разделах II и III .

II. ОТВЕТЫ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ПРАВИТЕЛЬСТВ

ДОМИНИКАНСКАЯ РЕСПУБЛИКА

[Подлинный текст на испанском языке]
[4 апреля 1985 года]

Министр иностранных дел принял к сведению положения резолюций Генеральной 
Ассамблеи, озаглавленных "Права человека и научно-технический прогресс" и "Права 
человека и использование достижений научно-технического прогресса".



СОЛОМОНОВЫ ОСТРОВА

[Подлинный текст на английском языке]
[25 марта 1985 года]

Правительство Соломоновых Островов информировало Генерального секретаря о том, 
что у него нет никаких комментариев в отношении резолюций 39/133 и 39/134 
Генеральной Ассамблеи.

III. ОТВЕТЫ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ И ДРУГИХ 
ОРГАНИЗАЦИЙ СИСТЕМЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

МЕЖДУНАРОДНЫЙ СОЮЗ ЭЛЕКТРОСВЯЗИ

[Подлинный текст на английском языке]
[13 мая 1985 года]

Международный союз электросвязи обращает внимание на тот факт, что в преамбуле 
Международной конвенции по электросвязи (Найроби, 1982 год) учитывается 
возрастающая роль электросвязи в деле сохранения мира и обеспечения 
социально-экономического развития всех стран. Кроме того, в статье 18 Конвенции 
предусматривается право народов пользоваться услугами международной службы 
электросвязи, а в статье 33 предусматривается равный доступ всех стран или групп 
стран к спектру радиочастот и к геостационарной орбите.

ВСЕМИРНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ

[Подлинный текст на английском языке]
[13 мая 1985 года]

В сообщении Всемирной организации интеллектуальной собственности по данному 
вопросу подтверждается позиция этой организации, изложенная в документе А/39/500, 
приложение I.

МЕЖДУНАРОДНОЕ АГЕНТСТВО ПО АТОМНОЙ ЭНЕРГИИ

[Подлинный текст на английском языке]
[25 мартя 1985 года]

Положения устава Агентства удовлетворяют требованиям, содержащимся в пункте 3 
резолюции 39/133 и пункте 4 резолюции 39/134 Генеральной Ассамблеи, поскольку они 
обязывают Агентство содействовать использованию атомной энергии в мирных целях на 
благо человечества.


